
rkg ec(f

Page 4                                                                                                                            APRIL        2008                                                                                                                  Cherokee Observer

(ah)       (ay)      (ee)       (oh)      (oo)      (uh)

2      z     3     ^     #     D           1.

hW     Y     g     c     E     [     2.  (g, k)

n      I     m     A     Q     p     3.  (h)

k      d     f     5     6     ;    4.  (L)

1      +     Z    !     _                     5.  (m)

4"     0     s     -     =          '     6.  (n, nh)

8      :    K     H    J     F        7.  (q)

aj     U     l     T      R    L       8.   (s)

w]   v@    e%     7     b     x    9.  (d, t)

P$     }     S     N     X    V        10.  (dl, tl)

r      M     t     C      q    O   11.  (j, ch)

y     (     u     *     )     &       12.  (w, hw)

i     B     o     {      9    G   13.   (y, hy)

We will print one word or a short sentence in the Cherokee Syllabary each issue.
Look at the written symbols on the lines above and then trace the following dotted lines  to
learn the Shape of each symbol.
Then say the Sounds of the Symbols each time  you write them. (Look at the syllabary to
find the sounds for each symbol).
Then do it on your own. You will now know the Sounds and the Shapes of each of the
Symbols for each line.

Use vowel sound on top for  each  column  vowel  sound. Use consonant sound for each

line across.   Exception (Line 8)  j only has  "s-s-s" sound, and no vowel sound.

THE EASY WAY

The first step in learning to read and write Cherokee is to learn the Cherokee
Syllabary. Sequoyah taught it using the sight and sound method, we have
found that to be the best method  also. We suggest you learn one line at a time.
Say and write each symbol of the line seven times. Repeat until each  line is
learned then move on to the next.  But, always review the previous lines.
After  you  learn  the Syllabary, Cherokee words and short phrases will be
easier to learn.  Although we strongly urge you to use all available Cherokee
language resources, We  recommend  you to avoid  using English phonetics.
Learning the sound of  the  symbol  by sight  eliminates the dependency on
an unnecessary  learning step which  some  new methods  use.

All  written Cherokee is published  under the
Copyright (c) 1992-2008  The WhitePath Foundation.
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P]                                     (dee-kuh-DLAH-dee-s-gee)-----------------------------------fireman

}                                               (TLAY-s-tee)-----------------------------------------------------don't

S                               (dee-tah-TLEE-loh-s-tlah-nuh-ee) --------------------photograph

N                   (dee-nay-dah-yay-TLOH-hee)---------------------------------------------surgeon

X                           (ee-tsah-tah-TLOO-guh-ee)--------------------------------------------------group

V                                    (DLUH)--------------------------------------------------somewhere
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eUje         NUMBERS

    1- aJ      2-kf        3-C3         4-'g

    5-mjg     6-Rwf       7-hfHg         8-r0k

    9-T0k      10-jcm     11- ab               12- ]fb

   13- Chb          14-  shb       15- jghb             16-  wkb

   17- hf8b        18- 0kb       19- T0kb           20-]fjcm

This is the 10th line in the Cherokee syllabary.  Read the symbols from the
left to the right.

es%{mm                          (dee-nee-tee-yoh-hee-hee)                                                   LAWYER

 24fr7pjg              (ah-nah-lee-tsah-huh-s-gee)                                                      MINISTER

eswsojg              (dee-nee-tah-nee-yee-s-gee)                                                    CN MARSHAL

2sh4%                             (ah-nee-gah-nah-tee)                                                                  DOCTOR

^jw3i'0m           (oh-s-tah-ee-yah-nuh-nay-hee)                                               SAILOR

esTj%jg               (dee-nee-soh-s-tee-s-gee)                                                             TYPIST

2s{jg                        (ah-nee-yoh-s-gee)                                                                       SOLDIER

shw 2sGu sYEw;4

2b #sv"  b9Wx

Yz3.

Yt0k #4w'@e 2b

aJ Yz qs;ujw0e

24S'V  2w'7 [e.

   English Translation

All human beings are
born free and equal in
dignity and rights.  They
are endowed with rea-
son and conscience and
should act towards one
another in a spirit of
brotherhood.

zfl

GRANDMOTHER
My Grandmother

2gfl

Your Grandmother

rfl

His/Her Grandmother

#fl

Yours & My
Grandmother

gsfl

Grandmother of you two

jefl

His/Her & My
Grandmother

^gsfl

Our Grandmother (Not

yours)                ^gfl
Your Grandmother

(Plural)

3tfl

Their Grandmother

#sfl

es%{mm                 (dee-nee-tee-yoh-hee-hee)
LAWYER

 24fr7pjg              (ah-nah-lee-tsah-huh-s-gee)
MINISTER

eswsojg              (dee-nee-tah-nee-yee-s-gee)
CN MARSHAL

2sh4%                             (ah-nee-gah-nah-tee)
DOCTOR

^jw3i'0m           (oh-s-tah-ee-yah-nuh-nay-hee)
SAILOR

esTj%jg               (dee-nee-soh-s-tee-s-gee)
TYPIST

2s{jg                        (ah-nee-yoh-s-gee)
SOLDIER

Edible Plants

bi                                                  (too-yah)                                                 Beans

hh1                         (gah-gah-mah)                                      Cucumber

bi2sM     (too-yah ah-nee-jay)         Greenbeans

w*f                    (tah-woh-lee)                                           Mushroom

3i                                 (ee-yah)                                          Pumpkin

]1S                       (tah-mah-tlee)                                             Tomato

2tk                           (ah-jee-lah)                                        Watercress

h50x ta #w7fj]'3

^g7w  h;ke Im, h;He9

YUje vr7D3. r[u9m YL uh4=c3.

2s z5m  ushfjw nw'wj[3,

4jgi h;ke    tshfjen.

sw7wXL ^hfjwGe jgDlcm3h.

eYjgDlJ- vjgb[ 4jgi

tseh{t0A Ctbg, 2d }je

#wcfBeYL uejgi%'j]',

j g 9 w d j Y j e J j g s

#{ YL3, rMfhB- r[u9m YL3,

2d rfsge9 YL3, 2d zr;He9

YL scm;3.            z+'


